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En PORDAMSA nos fascina la posibilidad de poder representar una 
idea con nuestras propias manos. 
Inspirados por la naturaleza, sus formas, texturas… Creamos vajilla 
única y complementos gastronómicos para chefs que apuestan por 
contar una historia en cada plato.

Made in

At PORDAMSA we are fascinated by the possibility of being able to 
represent an idea with our own hands.
 
Inspired by nature, its shapes, textures... We create unique tableware 
and gastronomic accessories for chefs who are committed to telling 
a story with each dish.

Chez PORDAMSA, nous sommes fascinés par la possibilité de pouvoir 
représenter une idée de nos propres mains.

Inspirés par la nature, ses formes, ses textures... Nous créons des 
arts de la table et des accessoires gastronomiques uniques pour des 
chefs qui s’engagent à raconter une histoire dans chaque plat.



Elegimos el mejor caolín, cuarzo y feldespato, las materias primeras con las que se fabrica la 
porcelana, aportando un color blanco puro.
La porcelana de PORDAMSA se cuece a 1400ºC. El resultado es un producto duradero, más 
resistente al desportillado y de blanco puro. 
La fabricación propia totalmente manual nos da la posibilidad de asegurar el máximo cuidado 
hasta el más mínimo detalle. Una vez seca, la porcelana se pule cuidadosamente a mano 
para obtener el mejor resultado después de la cocción. 

porcelain 
production

We choose the best kaolin, quartz and feldspar, the raw materials from which porcelain is 
made. It gives the pure white colour.

PORDAMSA porcelain is fired up to 1400ºC/2552ºF. The result is a durable product, more chip-
resistant and pure white product.

In-house manual manufacturing gives us the possibility to ensure maximum care to the smallest 
details. Once dried, the porcelain is carefully polished by hand to get the best result after firing.

TOUR
PORCELAIN
PRODUCTION

SCAN ME

PORCELAIN
CARE
INSTRUCTIONS



 SILKY MATsilky touch

Ref. M0000-0000

Look at the reference!TIP! 

MATTE 
CARE 
INSTRUCTIONS

SCAN ME

Muy conscientes de ir más allá de crear un recipiente para servir un alimento, queremos que el plato transmita una emoción. Y el sentido del 
tacto no podía faltar. 
PORDAMSA ha desarrollado un sistema de matizado especial que aporta un tacto extremadamente suave, a la vez que protege la pieza para 
el uso alimentario. Con un acabado no poroso, tiene la misma protección que las piezas con esmalte brillante, pero con un acabado sedoso.
Nunca un plato había sido tan suave.

We are very conscious of going beyond creating a container to serve food, we want the dish to convey an emotion. And the sense of touch could 
not be missing. 

PORDAMSA has developed a special matting system that provides an extremely soft touch, while protecting the piece for food use. With a non-
porous finish, it has the same protection as glossy enamel pieces, but with a silky finish.

Never has a plate been so smooth.



40 hands needed forevery plate
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Soportes de vidrio de diseños contemporáneos elaborados a mano por talentosos artesanos.
Nuestro vidrio está compuesto de arena y modelado mediante la técnica de termoformado y 
del soplado. Obtenemos un cristal transparente, resistente y no poroso.
Las variaciones de forma y color hacen que cada pieza sea 100% original.

handcrafted
glass dinnerware

EACH PIECE IS 
     UNIQUE & SINGULAR

Contemporary glass dinnerware designed and produced individually by hand from talented 
craftsmen.

Our glass is made from sand and shaped by thermoforming technique and mouth-blown. We 
obtain a transparent, resistant and non-porous glass.

The variations in shape and color make each piece 100% original.



For us, sustainability is wanting to do things well. Therefore, the reuse of the elements and materials 
used in our manufacturing is essential to help protect the environment.

Furthermore, one of the fundamental aspects of achieving sustainability is the generation of our 
own energy in an efficient and conscious manner. We are able to carry out our production in 
a self-sufficient manner, avoiding the practice of techniques that could negatively affect our 
environment.

and sustainability

Para nosotros, la sostenibilidad es querer hacerlo bien. Por eso, la reutilización de los elementos 
y materias utilizados en nuestra fabricación es fundamental para contribuir a proteger el medio 
ambiente.

Además, uno de los aspectos fundamentales para lograr la sostenibilidad es la generación de 
nuestra propia energía de manera eficiente y consciente. De manera autosuficiente somos 
capaces de llevar a cabo nuestra producción, evitando la práctica de técnicas que puedan 
afectar negativamente a nuestro entorno.



Oven resistant
Avoid extreme temperature changes
Porcelain: 300ºC / 575ºF
Glass: 250ºC / 480ºF (with some exceptions)

Microwave resistant
Avoid extreme temperature changes
Porcelain: 300ºC / 575ºF
Glass: 250ºC / 480ºF (with some exceptions)

Freezer safe
Porcelain: -20ºC / -4ºF
Glass: -5ºC / 23ºF (with some exceptions)

Dishwasher safe
All products are dishwasher safe except for the 
glass thermic plates (50ºC / 122ºF max.)

MAINTENANCE
AND CARE
INSTRUCTIONS

SCAN ME

MAINTENANCE AND CARE FINIShES

Gloss

Matte

Gloss and matte
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marea

Inspired by the constant movement and rhythm of the tide 
that marks the pulse of nature. That hypnotic dance that 
connects us with the greatness of the ocean.

Hypnotic dance

Inspirée par le mouvement incessant et le rythme des 
vagues qui marquent le rythme de la nature. Cette danse 
hypnotique nous relie à la grandeur de l’océan.

Danse hypnotique

Inspirada en el constante movimiento y ritmo de la marea 
que marca el pulso de la naturaleza. Esa danza hipnótica 
que nos conecta con la grandeza del océano.

Danza hipnótica
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Ø29(12.5)x4cm   Ø11.4(4.9)x1.6’’
M0210-0529 box: 3
Marea plate matte 29 cm

Ø21(9.8)x3.5cm   Ø8.3(3.9)x1.4’’
M0210-0521 box: 3
Marea plate matte 21 cm



mediterranean 
textures

Oysters, mussels, seashells and sea urchins form our 
textures from the Mediterranean Sea.

Sea to table

huîtres, moules, coquillages et oursins composent nos 
textures méditerranéennes.

La mer à table

Ostras, mejillones, conchas y erizos componen nuestras 
texturas del mediterráneo.

El mar en la mesa
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mediterranean textures

16x8.8x5.3cm   6.3x3.5x2’’  75ml
V0122-0061 box: 6
Oyster gloss/matte 16 cm

8x4.5x3cm   3x1.8x1.2’’   30ml
V0122-0058 box: 6
Oyster gloss/matte 8 cm

12x7x4cm   4.7x2.8x1.6’’   65ml
V0122-0060 box: 6
Oyster gloss/matte 12 cm

12x8x2cm   4.7x3x0.8’’   30ml
V0122-0059 box: 6
Oyster grill gloss/matte 12 cm

11.8x2cm   4.6x0.8’’
A0032-CO18 box: 6
Copper moka spoon
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mediterranean textures

Ø12(8.5)x7cm   Ø4.7(3.3)x2.8’’   375ml
V0122-0057G box: 3
Sea urchin gloss/matte 12 cm

Ø12(8.5)x7cm   Ø4.7(3.3)x2.8’’   375ml
B0122-0057G box: 3
Sea urchin matte black 12 cm

Ø8(6.5)x3.5cm   Ø3.1(2.6)x1.4’’   80ml
B0122-0057N box: 6
Sea urchin matte black 8 cm
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Ø8(6.5)x3.5cm   Ø3.1(2.6)x1.4’’   80ml
V0122-0057N box: 6
Sea urchin gloss/matte 8 cm

Ø6(4.5)x3cm   Ø2.4(1.8)x1.2’’   30ml
V0122-0056 box: 6
Sea urchin gloss/matte 6 cm

Ø5.5(5)x2.5cm   Ø2.2(2)x1’’   25ml
V0122-0055 box: 6
Sea urchin gloss/matte 5.5 cm

mediterranean textures
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mediterranean textures

7.5x3.5x1.5cm   3x1.4x0.6’’   5ml
V0122-0065 box: 6
Mussel spoon 7.5 cm

17x14x4cm   6.7x5.5x1.6’’   280ml
V0122-0062 box: 4
Abalone gloss/matte 17 cm

25x14cm   9.8x5.5’’   80ml
V0122-0066 box: 6
Tellin plate 25 cm

24x13cm   9.4x5.1’’   75ml
XGLAS-027 box: 6
Tellin glass plate 24 cm

7x3.5cm   2.8x1.4’’   4ml
XGLAS-029 box: 6
Mussel glass spoon 7x3.5 cm

21x10cm   8.3x3.9’’   25ml
XGLAS-028 box: 6
Mussel glass 21x10 cm
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mediterranean textures

16x13x7cm   6.3x5.1x2.8’’   150ml
V0122-0500 box: 1
Med. box gloss/matte 16x13 cm
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atica

Una vuelta a los orígenes inspirada en las formas orgánicas 
de la antigua Grecia. Colección altamente funcional realizada 
en pasta de vidrio de color.

Fragmentos de historia

Un retour à nos origines inspiré par les formes organiques de 
la Grèce antique. Collection hautement fonctionnelle en pâte 
de verre colorée.

Fragments d’histoire

Organic shapes inspired in Ancient Greece that represent a 
return to our origins.  highly functional collection handcrafted 
in coloured glass paste.

Fragments of history
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atica

28x25cm   11x9.8’’
XGLAS-750 box: 3
Atica glass flat plate 28x25 cm

26x20x4.5cm   10.2x7.9x1.8’’
XGLAS-751 box: 3
Atica glass deep plate 26x20 cm
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atica

22x19x7.5cm   8.7x7.5x3’’   375ml
XGLAS-753 box: 4
Atica glass bowl 22x19 cm

17x15x4cm   6.7x5.9x1.6’’   75ml
XGLAS-752 box: 4
Atica glass bowl 17x15 cm
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atica

24x12x3cm   9.4x4.7x1.2’’
XGLAS-754 box: 2
Atica glass podium 24x12 cm

38x9x2cm   15x3.5x0.8’’
XGLAS-755 box: 4
Atica glass podium 38x9 cm
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taffoni

De origen griego, taffoni significa “ventana”. Este término 
describe la textura creada por la erosión del viento y la sal 
marina sobre las rocas.

Dunas fósiles

D’origine grecque, Taffoni signifie “fenêtre”. Ce terme décrit 
la texture cré e par l’érosion du vent et du sel marin sur les 
rochers.

Dunes fossiles

Greek origin word, taffoni means “window”. Is used to 
describe the texture created by the erosion of wind and sea 
salt on the rocks.

Fossil dunes
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taffoni

Ø26(17)cm   Ø10.2(6.7)’’
V0225-0126 box: 6
Taffoni plate gloss/matte 26 cm

Ø31(21)cm   Ø12.2(8.3)’’
V0225-0131 box: 6
Taffoni plate gloss/matte 31 cm

Ø16(9)cm   Ø5.5(3.5)’’
V0225-0114 box: 6
Taffoni plate gloss/matte 16 cm

Ø22(14)cm   Ø8.7(5.5)’’
V0225-0120 box: 6
Taffoni gloss/matte plate 20 cm
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taffoni

Ø13(8)x3cm   Ø5.1(3.1)x1.2’’   50ml
V0225-0313 box: 6
Taffoni deep plate gloss/matte 13 cm

Ø20(15)x3cm   Ø7.9(5.9)x1.2’’   250ml
V0225-0320 box: 3
Taffoni deep plate gloss/matte 20 cm

Ø24(19)x3.5cm   Ø9.4(7.5)x1.4’’   400ml
V0225-0324 box: 3
Taffoni deep plate gloss/matte 24 cm
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taffoni

35x16cm   13.8x6.3’’
V0225-0433 box: 2
Taffoni tray gloss/matte 35x16 cm
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The nordic gastronomy leads us to the creation of this cutting-
edge collection. Soft shapes with a smooth touch and elegant 
yet understated lines.

Minimalist essence

La gastronomía de los países escandinavos nos conduce a 
la creación de esta colección sobria y vanguardista. Formas 
suaves de tacto sedoso con elegantes trazos.

Esencia minimalista

La gastronomie scandinave nous conduit à la création de 
cette collection à l’avant-garde de la sobriété. Une texture 
douce au touché de soie combinée avec des lignes élégantes.

Essence minimaliste

nordica
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Ø21cm   Ø8.3’’
XGLAS-701 box: 6
Nordica glass plate 21 cm

Ø13cm   Ø5.1’’
XGLAS-700 box: 6
Nordica glass plate 13 cm

Ø9cm   Ø3.5’’
XGLAS-706 box: 6
Nordica glass plate 9 cm

Ø29cm   Ø11.4’’
XGLAS-708 box: 6
Nordica glass plate 29 cm
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Ø26x25x3cm   Ø10.2x9.8x1.2’’   100ml
XGLAS-704 box: 6
Nordica glass deep plate 26 cm
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Ø21x3.5cm   Ø8.3x1.4’’   250ml
XGLAS-707 box: 6
Nordica glass deep plate 21 cm

Ø23x6cm   Ø9.1x2.4’’   250ml
XGLAS-709 box: 3
Nordica glass bowl 23 cm
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nordica

42x11cm   16.5x4.3’’
XGLAS-703 box: 2
Nordica glass tray 42 cm

31x12cm   12.2x4.7’’
XGLAS-702 box: 6
Nordica glass tray 31 cm
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nordica

32x20x3cm   12.6x7.9x1.2’’   125ml
XGLAS-705 box: 4
Nordica glass tray 32 cm
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artic

Un paisaje cubierto de nieve, blanco impoluto es la inspiración 
de esta colección de estética minimalista.

Un paisaje cubierto de nieve

Un paysage recouvert de neige inspire cette collection 
d’ésthetique minimaliste.

Un paysage recouvert de neige

A snowy landscape is the inspiration of this collection with a 
minimalist aesthetic.

A snowy landscape
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artic

Ø21cm   Ø8.3’’
M0120-0121 box: 6
Artic plate matte 21 cm

Ø30cm   Ø11.8’’
M0120-0130 box: 6
Artic plate matte 30 cm

Ø16cm   Ø6.3’’
M0120-0116 box: 6
Artic plate matte 16 cm
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Ø13x4cm   Ø5.1x1.6’’
M0120-0113 box: 3
Artic podium matte

37x10cm   14.6x3.9’’
M0120-0430 box: 6
Artic tray matte

Ø13x4cm   Ø5.1x1.6’’
B0120-0113 box: 3
Artic podium matte black

artic
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artic

Ø27x5cm   Ø10.6x2’’   750ml
M0120-0327 box: 3
Artic bowl matte 27 cm

Ø22x4cm   Ø8.7x1.6’’   225ml
M0120-0322 box: 6
Artic bowl matte 22 cm

25x16x6cm   9.8x6.3x2.4’’   550ml
M0120-0323 box: 6
Artic oval bowl matte 25 cm
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takumi

En la cultura japonesa, ser maestro Takumi significa que ha 
llegado al nivel más alto como artesano. Cautivados por la 
destreza que transmiten sus manos, surge esta colección de 
pasta de vidrio.

Maestros

Dans la culture japonaise, être un maître Takumi signifie que 
vous avez atteint le plus haut niveau de savoir-faire. Captivée 
par la dextérité transmise par leurs mains, cette collection a 
été crée en pâte de verre.

Maître

In Japan, being a Takumi master means that you have 
reached the highest level of craftsmanship. Captivated by the 
skill of their hands, we design this collection.

Masters
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36x17cm   14.2x6.7’’
XGLAS-8436 box: 3
Takumi glass tray 36 cm

26x13cm   10.2x5.1’’
XGLAS-8426 box: 3
Takumi glass tray 26 cm

takumi
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Ø27cm   Ø10.6’’
XGLAS-8127   box: 6
Takumi glass plate 27 cm
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Ø20cm   Ø7.9’’
XGLAS-8120  box: 6
Takumi glass plate 20 cm

Ø15cm   Ø5.9’’
XGLAS-8115  box: 6
Takumi glass plate 15 cm

Ø12cm   Ø4.7’’
XGLAS-8112  box: 6
Takumi glass plate 12 cm

takumi
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Ø23x3cm   Ø9.1x1.2’’   350ml
XGLAS-8223 box: 3
Takumi glass bowl 23 cm

Ø19x2.5cm   Ø7.5x1’’   250ml
XGLAS-8219 box: 3
Takumi glass bowl 19 cm

takumi
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sand

Aspereza y nitidez inspiran las piezas de la serie Sand. 
Contraste de texturas que aporta un gran valor estético y 
facilita el emplatado.

Arena y agua

Aspérité et clarté inspirent les pièces de la série Sand. Le 
contrast de textures apporte une grande valeur esthétique et 
facilite le dressage de l’assiette.

Sable et eau

Roughness and clarity are the inspiration of the Sand 
collection. This texture contrast brings an aesthetic appeal 
and facilitates the dressing of the plate.

Sandy soil and water
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sand

20x16x3.5cm   7.9x6.3x1.4’’   75ml
V0222-0520 box: 6
Sand plate gloss/matte 20 cm

31x26x4cm   12.2x10.2x1.6’’
V0222-0531 box: 4
Sand plate gloss/matte 31 cm
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sand

Ø24(11.5)x6cm   Ø9.4(4.5)x2.4’’   150ml
V0222-0526 box: 4
Sand deep plate gloss/matte 24 cm

Ø29(15)x7cm   Ø11.4(5.9)x2.8’’   400ml
V0222-0529 box: 3
Sand deep plate gloss/matte 29 cm
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sand

Ø28(11)cm   Ø11(4.3)’’
V0222-0528 box: 6
Sand plate gloss/matte 28 cm
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sand

light weight (800grs.)

24x18x5cm   9.4x 7.1x5’’   50ml
V0222-0524 box: 1
Sand thermal plate matte/gloss 24 cm

Ø21x15cm   Ø8.3x5.9’’
V0222-0525 box: 6
Sand oval plate matte 21 cm
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mar

La evolución natural de las texturas mediterráneas 
desemboca en la colección Mar. Elegancia y  sofisticación en 
la mesa en forma de agua de mar.

Emplatar sobre el agua

L’évolution naturelle des textures méditerranéennes 
débouche sur la collection Mar. Élégance et  sophistication à 
table en forme d’eau de mer.

Dresser sur l’eau

The natural evolution of Mediterranean textures gave birth   
to   the   collection   Mar. Elegance and sophistication at the 
table in the form of sea water.

Plating on water
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mar

15x14cm   5.9x5.5’’
XGLAS-1512V box: 6
Mar green glass tray 15 cm

28x15cm   11x5.9’’
XGLAS-2815V box: 3
Mar green glass tray 28 cm
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mar

23x17cm   9.1x6.7’’   250ml
XGLAS-2817V box: 4
Mar green glass oval bowl 23 cm

Ø24cm   Ø9.4’’   250ml
XGLAS-2824V box: 2
Mar green glass bowl 24 cm
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mar

28x25cm   11x9.8’’
XGLAS-2825V box: 2
Mar green glass plate 28 cm
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mar

28x15cm   11x5.9’’
XGLAS-2815B box: 3
Mar blue glass tray 28 cm

15x14cm   5.9x5.5’’
XGLAS-1512B box: 6
Mar blue glass tray 15 cm
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mar

23x17cm   9.1x6.7’’   250ml
XGLAS-2817B box: 4
Mar blue glass oval bowl 23 cm

Ø24cm   Ø9.4’’   250ml
XGLAS-2824B box: 4
Mar blue glass bowl 24 cm
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28x25cm   11x9.8’’
XGLAS-2825B box: 2
Mar blue glass plate 28 cm
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barcelona

Los ritmos ondulantes de las fachadas de las obras 
modernistas de la ciudad de Barcelona inspiran esta 
colección. Sus movimientos materializan la sensación del 
oleaje del mar Mediterráneo.

Poesía modernista

Les rythmes ondulants des façades des bâtiments 
modernistes de la ville de Barcelone inspirent cette collection. 
Leurs mouvements matérialisent la sensation de la mer 
Méditerranée.

Poésie moderniste

This collection is inspired by the rippling waves of the facades 
of Barcelona’s modernist buildings. Its movements give the 
impression of the waves of the Mediterranean Sea.

Modernist poetry
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Ø29(16)cm   Ø11.4(6.3)’’
V0130-0129 box: 6
Barcelona plate gloss/matte 29 cm

barcelona
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Ø28(14)x8cm   Ø11(5.5)x3.1’’   125ml
V0130-0330 box: 3
Barcelona deep plate gloss/matte 28 cm

Ø17.5x8cm   Ø6.9x3.1’’   350ml
V0130-0317 box: 3
Barcelona bowl gloss/matte 17 cm

barcelona
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33(20)x22.5(12)cm   13(7.9)x8.9(4.7)’’   150ml
V0130-0133 box: 3
Barcelona oval plate gloss/matte 33 cm

barcelona
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barcelona

21x14.5cm   8.3x5.7’’
V0130-0121 box: 6
Barcelona plate gloss/matte 21 cm

11(8)x3cm   4.3(3.1)x1.2’’   25ml
V0130-0411 box: 3
Barcelona bowl gloss/matte 11/8 cm
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20(15)x5cm   7.9(5.9)x2’’   150ml
V0130-0420 box: 2
Barcelona bowl gloss/matte 20/15 cm

barcelona
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botanique

Simbiosis perfecta entre los ingredientes de las recetas y 
sus orígenes. Formas orgánicas que añaden creatividad y 
texturas sorprendentes.

Naturaleza en estado puro

Symbiose parfaite entre les ingrédients des recettes et leurs 
origines. Des formes organiques qui ajoutent de la créativité 
et des textures surprenantes.

Nature à l’état pur

Perfect symbiosis between the ingredients of the recipes and 
their origin. Organic forms which add creativity and surprising 
textures.

Nature at its best
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17.5x16.5x3.5cm   6.9x6.5x1.4’’
V0122-0103 box: 6
Porcelain matte leaf

botanique
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Ø13x5.5cm   Ø5.1x2.2’’   80ml
V0122-0101 box: 6
Fungi bowl gloss/matte



botanique

11.5x6.5cm   4.5x2.6’’
V0122-0104 box: 2
Fungi spoon gloss/matte

25x13cm   9.8x5.1’’
V0128-0425MAT box: 5
Cork tray matte
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18x8x9cm   7.1x3.1x3.5’’   180ml
V0129-01 box: 1
Cocoa pod gloss/matte

botanique
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36x8.5x6.5cm   14.2x3.3x2.6’’   100ml
V0122-0100 box: 3
Palm leaf gloss/matte

Ø8x7cm   Ø3.1x2.8’’   75ml
V0122-0102 box: 6
Coconut bowl gloss/matte
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botanique



24x5.5cm   9.4x2.2’’
XGLAS-021 box: 4
Glass cane 24 cm

35x5.5cm   13.8x2.2’’
XGLAS-022 box: 4
Glass cane 35 cm
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nectar

The water lilies that adorn ponds are reproduced in the 
collection Néctar. This symbol of purity and perfection adds 
exoticism to the table.

Elegance in movement

Les nénuphars qui recouvrent l’eau des étangs s’ébattent 
dans cette collection Nectar. Symbole de pureté et de 
perfection, ils apportent une touche d’exotisme à la table.

L’élégance en mouvement

Los nenúfares que visten el agua de los estanques se recrean 
en la colección Néctar.  Símbolo de pureza y perfección, 
agregan exotismo a la mesa.

Elegancia en movimiento
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Ø14cm   Ø5.5’’
V0122-0114 box: 6
Nectar plate gloss 14 cm

Ø27cm   Ø10.6’’
V0122-0115 box: 6
Nectar plate gloss 27 cm

Ø21x5.5cm   Ø8.3x2.2’’   180ml
V0122-0118 box: 3
Nectar bowl gloss 21 cm
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nectar



Ø14cm   Ø5.5’’
M0122-0114 box: 6
Nectar plate matte 14 cm

Ø21x5.5cm   Ø8.3x2.2’’   180ml
M0122-0118 box: 3
Nectar bowl matte 21 cm
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nectar matte



Ø27cm   Ø10.6’’
M0122-0115 box: 6
Nectar plate matte 27 cm

nectar matte
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cosmos

La magia del cielo en una noche estrellada nos inspira 
en la creación de la colección Cosmos. Un conjunto de 
deslumbrantes piezas.

Inspiración en la oscuridad

La magie du ciel en une nuit étoilée nous inspire à la création 
de la collection Cosmos. Un ensemble de pièce éblouissantes 
pour faire briller toutes vos créations culinaires.

Inspiration dans l’obscurité

Inspired by the magic of the dark sky and its sparkling stars, 
our Cosmos collection is created. A set of glaring pieces to 
stand out any culinary work of art.

Inspiration in the dark
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Ø29cm   Ø11.4’’
XGLAS-629 box: 4
Cosmos glass plate 29 cm

Ø22cm   Ø8.7’’
XGLAS-622 box: 6
Cosmos glass plate 22 cm

cosmos
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cosmos

32x14cm   12.6x5.5’’
XGLAS-632 box: 4
Cosmos glass tray 32 cm
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cosmos

Ø13x3.5cm   Ø5.1x1.4’’
XGLAS-613 box: 6
Cosmos glass bowl 13 cm

Ø19x4cm   Ø7.5x1.6’’   150ml
XGLAS-619 box: 6
Cosmos glass bowl 19 cm

Ø23x8cm   Ø9.1x3.1’’   450ml
XGLAS-623 box: 4
Cosmos glass bowl 23 cm
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coral

Los arrecifes de coral son el tesoro del mar. Inspirados por 
su resistencia y belleza hipnótica, nace esta colección en 
porcelana blanca.

Fondo marino

Les récifs coralliens sont le trésor de la mer. Inspiré par sa 
résistance et sa beauté hypnotique, nous avons conçu cette 
collection en porcelaine blanche.

Fond marin

Coral reefs are the treasure of the sea. Inspired by their 
resistance and hypnotic beauty, we have created this 
collection in pure white porcelain.

Seabed
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29x16cm   11.4x6.3’’
V0135-0429 box: 6
Coral tray gloss/matte 29x16 cm

12x6cm   4.7x2.4’’
V0135-0412 box: 6
Coral tray gloss/matte 12x6 cm

20x12cm   7.9x4.7’’
V0135-0420 box: 6
Coral tray gloss/matte 20x12 cm

coral
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Ø28cm   Ø11’’
V0135-0128 box: 6
Coral plate gloss/matte 28 cm

10x4cm   4x1.6’’
V0135-0104 box: 6
Coral cutlery rest 10 cm

coral
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Ø20cm   Ø7.87’’
V0135-0120 box: 6
Coral plate gloss/matte 20 cm

Ø24cm   Ø9.45’’
V0135-0124 box: 6
Coral plate gloss/matte 24 cm

Ø15cm   Ø5.9’’
V0135-0115 box: 6
Coral plate gloss/matte 15 cm

coral
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crater

El relieve de la superfície lunar, inspira la colección Cráter 
diseñada en pasta de vidrio.

Acariciar la luna

Le relief de la surface lunaire inspire la collection Cráter, 
conçue en pâte de verre.

Caresser la lune

The moon’s surface was the inspiration behind the Cráter 
collection designed glass.

Caress the moon

82

Su
bli

me
 co

lle
cti

on
s



Ø22(10)x4cm   Ø8.7(3.9)x1.6’’   125ml
XGLAS-401 box: 3
Crater glass bowl 22 cm
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crater



Ø10x2.5cm   Ø3.9x1’’   35ml
XGLAS-405 box: 6
Crater glass bowl 10 cm

Ø23(13)x5cm   Ø9.1(5.1)x2’’
XGLAS-400 box: 6
Crater glass plate 23 cm
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crater



29x18(Ø17)cm   11.4x7.1(6.7)’’
XGLAS-402 box: 4
Crater glass tray 29 cm

6x2.5cm   2.4x1’’
XGLAS-409 box: 6
Crater glass cutlery rest 6 cm
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crater



33x9cm   13x3.5’’
XGLAS-404 box: 6
Crater glass tray 33 cm

23x10cm   9.1x3.9’’
XGLAS-403 box: 6
Crater glass tray 23 cm
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crater



Ø17x4.5cm   Ø6.7x1.8’’   250ml
XGLAS-406 box: 2
Crater glass bowl 17 cm

Ø26x7.5cm   Ø10.2x3’’   1000ml
XGLAS-407 box: 2
Crater glass bowl 26 cm

crater
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ovo

El huevo, uno de los elementos más recurrentes en las 
obras del pintor surrealista Salvador Dalí, se convierte en un 
recipiente donde presentar todo tipo de degustaciones.

Arte en la mesa

L’œuf, un des éléments les plus présents dans les œuvres 
du peintre surréaliste Salvador Dalí, se transforme en un 
récipient où l’on peut présenter tous types de dégustations.

Art à la table

The egg, one of the most recurring elements in the surrealist 
artist’s works Salvador Dalí, becomes a container in which all 
kinds of tastings can be served.

Art on the table

7.5x7.5cm   3x3’’   75ml
V0122-0111 box: 6
Ovo tasting large gloss/matte

5.5x5.5cm   2.2x2.2’’   40ml
V0122-0110 box: 6
Ovo tasting small gloss/matte
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Jugando con las presentaciones
Diseñada a partir de un hueso de ternera y compuesta 
por tres elementos, Moelle reforzará aquellos conceptos 
gastronómicos basados en la carne y sus jugos.

En jouant avec les présentations
Conçue à partir d’un os à moelle et composée de trois 
éléments, Moelle renforcera ces concepts gastronomiques 
basés sur la viande et ses jus.

Playing with presentations
Designed from a bone of veal and made of three elements, 
Moelle will add strength to gastronomic ideas based on meat 
and meat juices.

moelle

9x9.5cm   3.5x3.7’’   140ml
V0125-0100 box: 1
Moelle jar gloss/matte

7x4.5cm   2.8x1.8’’   50ml
V0125-0200 box: 6
Moelle saucer gloss/matte

14x6x3cm   5.5x2.4x1.2’’   50ml
V0125-0300 box: 6
Moelle tasting tray gloss/matte
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nuages

Las formas blandas de las nubes, junto con el color blanco 
de nuestra porcelana, se unen creando la colección Nuages. 
Todas sus piezas disponen de una leve inclinación que 
conducirá los líquidos hacia el centro.

Blanca sutileza

Les formes molles des nuages et la couleur pure de notre 
porcelaine s’unissent pour créer la collection Nuages. Toutes 
ces pièces sont légèrement inclinées, ce qui permet de 
conduire les liquides vers le centre.

La nature subtil du blanc 

The soft shapes of clouds and the pure white colour of our 
porcelain join to create the collection Nuages. All the pieces 
have a slight slope that will draw liquids to the centre.

The subtlety of white
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29x12cm   11.4x4.7’’
V0222-0329 box: 6
Nuages rect. tray gloss 29 cm
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nuages

32x15cm   12.6x5.9’’
V0222-0331 box: 6
Nuages rect. tray w/wing gloss 31 cm



nuages
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16x12cm   6.3x4.7’’
V0222-0116 box: 6
Nuages plate gloss 16 cm

30x21cm   12x8.2’’
V0222-0130 box: 6
Nuages plate gloss 30 cm
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nuages

31x23cm   12.2x9.1’’
V0222-0131 box: 3
Nuages plate w/wing gloss 31 cm



Ø22(20)x4cm   Ø8.7(7.9)x1.6’’
V0222-0333MAT box: 2

Nuages thermal plate 
gloss/matte 22/20 cm

Ø20(15)x5cm   Ø7.9(5.9)x2’’   125ml
V0222-0335MAT box: 2

Nuages bowl 
gloss/matte 20/15 cm

nuages
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Ø17(9)x5.5cm   Ø6.7(3.5)x2.2’’   110ml
V0222-0332MAT box: 1
Nuages thermal bowl gloss/matte 17 cm

Ø19(14)x6.5cm   Ø7.5(5.5)x2.6’’   330ml
V0222-0334MAT box: 1
Nuages thermal bowl gloss/matte 19 cm

nuages
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nuages matte

30x21cm   12x8.2’’
M0222-0130 box: 6
Nuages plate matte 30 cm

16x12cm   6.3x4.7’’
M0222-0116 box: 6
Nuages plate matte 16 cm

29x12cm   11.4x4.7’’
M0222-0329 box: 6
Nuages rect. tray matte 29 cm
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32x15cm   12.6x5.9’’
M0222-0331 box: 6
Nuages rect. tray w/wing matte 31 cm

31x23cm   12.2x9.1’’
M0222-0131 box: 3
Nuages plate w/wing matte 31 cm
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cliff

Inspirada en los impresionantes acantilados del litoral 
marítimo, esta original obra de arte aportará volumen a la 
mesa.

Belleza en las alturas

Inspirée par les impressionnantes falaises du littoral maritime, 
cette original oeuvre d’art apportera volum à table.

Beauté sur les hauteurs

Inspired in the impressive nature of the sea coastline, this 
original piece of art will bring volume to the table.

Beauty in the heights
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cliff

29x12x5cm   11.4x4.7x2’’
V0129-2912 box: 1
Cliff podium matte 29 cm

15x10x5cm   5.9x3.9x2’’
V0129-1510 box: 4
Cliff podium matte 15 cm
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El blanco puro y el azul más intenso se juntan, gracias a la 
elaboración artesanal de pasta de vidrio, para dar vida a la 
ciudad de Oia situada en la isla de Santorini.

El encanto en blanco y azul

Le blanc pur et le bleu plus intense se mélangent grâce à 
l’élaboration artisanale de cette pâte de verre, qui donne vie 
à la ville Oia de l’ile de Santorini.

Le charme en blanc et bleu

The pure white and the most intense blue are mixed, thanks 
to the handcrafted manufacturing of this glass paste, that 
brings us to Oia, the city located in Santorini.

Charm in white and blue

oia
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oia

Ø26cm   Ø10.2’’
XGLAS-0602 box: 6
Oia glass plate 26 cm

Ø23cm   Ø9.1’’
XGLAS-0601 box: 6
Oia glass plate 23 cm

Ø29cm   Ø11.4’’
XGLAS-0603 box: 6
Oia glass plate 29 cm

Ø15cm   Ø5.9’’
XGLAS-0600 box: 6
Oia glass plate 15 cm
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oia

Ø17x3.5cm   Ø6.7x1.4’’   250ml
XGLAS-0604 box: 6
Oia glass bowl 17 cm

Ø25x4.5cm   Ø9.8x1.8’’   600ml
XGLAS-0606 box: 6
Oia glass deep plate 25 cm

Ø21x4cm   Ø8.3x1.6’’   400ml
XGLAS-0605 box: 4
Oia glass bowl 21 cm
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oia

30x15cm   11.8x5.9’’
XGLAS-0607 box: 3
Oia glass tray 30x15 cm

41x18cm   15.4x7.1’’
XGLAS-0608 box: 2
Oia glass tray 41x18 cm
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magma

Las formas sinuosas de la lava de un volcán inspiran la 
colección Magma. Un conjunto de piezas con diferentes 
espacios dónde el chef podrá jugar con sus presentaciones.

Erupciones de sabor

Les formes sinueuses de la lave d’un volcan inspirent la 
collection Magma. Un ensemble de pièces aux différents 
espaces où le chef pourra jouer avec ses présentations.

Éruption de saveurs

The curved forms of the lava from a volcano are the inspiration 
behind this collection. A set of pieces with different spaces in 
which the chef will be able to play with his presentation.

Eruptions of flavor
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magma

31x20cm   12.2x7.9’’
V0330-0302 box: 6
Magma plate gloss 31 cm

16x16cm   6.3x6.3’’
V0330-0116 box: 6
Magma plate gloss 16 cm
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magma

31x15cm   12.2x5.9’’
V0330-0301 box: 6
Magma tray gloss 31 cm

24x12cm   9.4x4.7’’
V0330-0300 box: 6
Magma tray gloss 24 cm
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31x15cm   12.2x5.9’’
V0330-0303 box: 6
Magma tray (3) gloss 31 cm

magma
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magma matte

31x20cm   12.2x7.9’’
M0330-0302 box: 6
Magma plate matte 31 cm

16x16cm   6.3x6.3’’
M0330-0116 box: 6
Magma plate matte 16 cm
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magma matte

31x15cm   12.2x5.9’’
M0330-0303 box: 6
Magma tray (3) matte 31 cm31x15cm   12.2x5.9’’

M0330-0301 box: 6
Magma tray matte 31 cm

24x12cm   9.4x4.7’’
M0330-0300 box: 6
Magma tray matte 24 cm
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emporium

Los yacimientos de este antiguo asentamiento esconden 
verdaderos tesoros. Fascinados por sus tonos y sus formas, 
creamos esta colección en pasta de vidrio de color.

El pasado eterno

Les gisements de cette ancienne colonie cachent de véritables 
trésors. Fascinés par leurs tonalités et leurs formes, nous 
avons créé cette collection en pâte de verre de couleur.

Le passé éternel

The ruins of this ancient settlement hide true treasures. 
Fascinated by their tones and shapes, we create this collection 
in handcrafted glass.

The eternal past
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emporium

38x14cm   15x5.5’’
XGLAS-0238 box: 2
Emporium glass tray 38 cm

29x19cm   11.4x7.5’’
XGLAS-0228 box: 2
Emporium glass tray 29 cm

19x14cm   7.5x5.5’’
XGLAS-0219 box: 3
Emporium glass tray 19 cm
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Ø22x4.5cm   Ø8.7x1.8’’   350ml
XGLAS-0202 box: 2
Emporium glass bowl 22 cm

Ø20x5cm   Ø7.9x2’’   200ml
XGLAS-0201 box: 2
Emporium glass bowl 17 cm

emporium
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25x20cm   Ø9.8x7.9’’   25ml
XGLAS-0200 box: 2
Emporium glass plate 25 cm

emporium
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La textura y la fuerza estética de las rocas del mar inspiran 
esta colección. Sus piezas térmicas sorprenden por su 
ligereza y mantendrán las temperaturas, frías o calientes.

Contraste orgánico

La texture et la force esthétique des roches marines inspirent   
cette   collection.  Une  fois  à  table,  ces pièces thermiques 
et légères conserveront les températures froides ou chaudes.

Contrast organique

The texture and aesthetic strength of sea rocks are the 
inspiration behind this collection. These thermal and 
lightweight pieces will maintain temperatures, both hot and 
cold.

Organic contrast

roca
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12.2x8.8 (7.5x3)cm
V0122-0405 box: 1
Roca snack gloss/matte

4.8x3.5 (3x1.2)’’   300ml

light weight (160 grs.)

10(5)x8x6cm 3.9(2)x3.1x2.4’’ 35ml
V0122-0410 box: 4
Roca thermal bowl gloss/matte 10 cm

light weight (400 grs.)

16(8)x12x7cm   6.3(3.1)x4.7x2.8’’   110ml
V0122-0416 box: 2
Roca thermal bowl gloss/matte 16 cm

roca

115

Su
bli

me
 co

lle
cti

on
s



roca
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Roca plate gloss/matte 27 cm

Ø27cm   Ø10.6’’
V0122-0627 box: 6

Roca plate gloss/matte 30 cm

Ø30cm   Ø11.8’’
V0122-0630 box: 6

Roca plate gloss/matte 17 cm

Ø17cm   Ø4.6’’
V0122-0617 box: 6

roca
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roca

10.5x9cm   4.1x3.5’’   200ml
V0122-0406 box: 6
Roca jug gloss/matte

Ø29x6.5cm   Ø11.4x2.6’’   1000ml
V0122-0629 box: 3
Roca bowl gloss/matte 29 cm

Ø15x5cm   Ø5.9x2’’   250ml
V0122-0615 box: 5
Roca bowl gloss/matte 15 cm

Ø22x6cm   Ø8.7x2.4’’   300ml
V0122-0622 box: 3
Roca bowl gloss/matte 22 cm
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31x20x5cm   12.2x7.9x2’’   110ml
V0122-0531 box: 1
Roca plate gloss/matte 31 cm

roca
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roca

38x9cm   15x3.5’’
V0122-0626 box: 6
Roca tray gloss/matte 38 cm

22x10cm   8.7x3.9’’
V0122-0625 box: 6
Roca tray gloss/matte 22 cm
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roca

30x16cm   11.8x6.3’’
V0122-0628 box: 4
Roca oval tray gloss/matte 30 cm

7.5x6cm   3x2.4’’   200ml
V0122-0407 box: 6
Roca podium matte

7.5x6cm   3x2.4’’   200ml
B0122-0407 box: 6
Roca podium matte black
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arbre

This collection brings the magic of the forest to the table. 
Tree rings are imitated in each piece producing an organic 
collection which allows boundless presentations.

The soul of the tree

À travers cette collection, nous souhaitons déplacer la magie 
du bois à table. Les anneaux de ses arbres font du mimétisme 
dans chacune de ces pièces en formant une collection 
organique.

L’âme de l’arbre

A través de esta colección, queremos trasladar la magia del 
bosque a la mesa. Los anillos de sus árboles se mimetizan 
en cada una de sus piezas dando forma a una colección 
orgánica.

El alma del árbol
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arbre

Ø29cm   Ø11.4’’
M0128-0129 box: 6
Arbre plate matte 29 cm

Ø16cm   Ø6.3’’
M0128-0116 box: 6
Arbre plate matte 16 cm

Ø24cm   Ø9.4’’
M0128-0124 box: 6
Arbre plate matte 24 cm
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Ø13.5x9x10cm   Ø5.3x3.5x3.9’’
M0128-0390 box: 1
Arbre podium matte

Ø20x6cm   Ø7.9x2.4’’   275ml
M0128-0320 box: 6
Arbre bowl matte 20 cm

Ø16x5cm   Ø6.3x2’’   100ml
M0128-0314 box: 6
Arbre bowl matte 16 cm

Ø13.5x9x10cm   Ø5.3x3.5x3.9’’
B0128-0390 box: 1
Arbre podium matte black

arbre

124

Su
bli

me
 co

lle
cti

on
s



32x14cm   12.6x5.5’’
M0128-3214 box: 6
Arbre tray matte 32x14 cm

32x7cm   12.6x2.8’’
M0128-3207 box: 6
Arbre tray matte 32x7 cm
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33x20cm   13x7.9’’
M0128-0395 box: 1
Arbre tray matte 35 cm

arbre
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Ø28x5cm   Ø11x2’’
M0128-0391 box: 4
Arbre podium plate matte 28 cm

arbre
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indigo

The colours that surround us evoque emotions and awake 
our creativity. Indigo represents the luminosity of blue. Its 
pieces are handcrafted in coloured glass paste.

The vibrant blue

Les couleurs qui nous entourent transmettent des emotions 
et éveillent notre créativité. Indigo répresente la luminosité 
du bleu. Les pièces sont élaborées en pâte de verre colorée.

Le bleu vibrant

Los colores que nos rodean transmiten emociones y nos 
despiertan la creatividad. Indigo representa la luminosidad 
del azul. Sus piezas son elaboradas en pasta de vidrio.

El azul vibrante
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Ø30cm   Ø11.8’’
XGLAS-1301 box: 6
Indigo glass plate 30 cm

indigo
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Ø23cm   Ø9.1’’
XGLAS-1307 box: 6
Indigo glass plate 23 cm

Ø15cm   Ø5.9’’
XGLAS-1304 box: 6
Indigo glass plate 15 cm
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indigo

28x24cm   11x9.4’’
XGLAS-1302 box: 6
Indigo glass plate 28x24 cm

Ø10cm   Ø3.9’’   10ml
XGLAS-1308 box: 6
Indigo glass degus 8 cm
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indigo

25x19cm   9.8x7.5’’   250ml
XGLAS-1305 box: 3
Indigo glass oval bowl 25 cm
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Ø27cm   Ø10.6’’   250ml
XGLAS-1306 box: 4
Indigo glass salad bowl 27 cm

Ø23cm   Ø9.1’’   100ml
XGLAS-1303 box: 3
Indigo glass bowl 23 cm

indigo
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trencadís

Barcelona and the works of Gaudí are part of our identity. This 
original collection, inspired by the ceramic mosaic technique 
used to decorate so many places in the city, is a tribute to the 
modernist architect.

The beauty of the imperfect

Barcelone et les ouvrages de Gaudí font partie de notre 
identité. Cette collection originale, basée sur le “trencadís” 
qui revêt de nombreux espaces de la ville, est un hommage  
à l’architecte d’Art-nouveau.

La beauté de l’imperfection

Barcelona y las obras de Gaudí forman parte de nuestra 
identidad. Esta original colección inspirada en el “trencadís” 
que viste tantos espacios de la ciudad, es todo un homenaje 
al arquitecto modernista.

La belleza de lo imperfecto
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Ø23cm   Ø9.1’’
V0122-0123 box: 6
Trencadís plate gloss 23 cm

Ø16cm   Ø6.3’’
V0122-0116 box: 6
Trencadís plate gloss 16 cm

Ø29cm   Ø11.4’’
V0122-0129 box: 6
Trencadís plate gloss 29 cm

trencadís
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trencadís

12.3x5.3cm   4.8x2’’   135ml
V0122-0401 box: 6
Trencadís jar gloss

32x15cm   12.6x5.9’’
V0122-0330 box: 6
Trencadís tray gloss 32 cm
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Ø25x7cm   Ø9.8x2.7’’   800ml
V0122-0325 box: 3
Trencadís bowl gloss/matte 25 cm

Ø17x5cm   Ø6.7x2’’   400ml
V0122-0318 box: 4
Trencadís bowl gloss/matte 17 cm

Ø12x7cm   Ø4.7x2.8’’   300ml
V0122-0314 box: 6
Trencadís bowl gloss/matte 12 cm

Ø11x4cm   Ø4.3x1.6’’   120ml
V0122-0312 box: 6
Trencadís bowl gloss/matte 11 cm

trencadís
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trencadís matte

Ø23cm   Ø9.1’’
M0122-0123 box: 6
Trencadís plate matte 23 cm

Ø16cm   Ø6.3’’
M0122-0116 box: 6
Trencadís plate matte 16 cm

Ø29cm   Ø11.4’’
M0122-0129 box: 6
Trencadís plate matte 29 cm
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trencadís matte

12.3x5.3cm 4.8x2’’   135ml
V0122-0401MAT box: 6
Trencadís jar gloss/matte

32x15cm   12.6x5.9’’
M0122-0330 box: 6
Trencadís tray matte 32 cm
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trencadís
coffee

Reinventing the art of tea and coffee with aesthetic and 
contemporary designs. Sets of cup and plate in white porcelain 
of high resistance and comfort.

Coffee break

Des designs esthétiques et contemporains pour réinventer 
l’art du thé et du café. Ensemble de tasse et assiette en 
porcelaine blanche de haute résistance et confort.

Pause café

Diseño estético y contemporáneo para reinventar el arte del 
té y del café.  Conjunto de taza y plato en porcelana blanca 
de alta resistencia y confort.

Pausa café
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trencadís coffee

Ø15x8cm   Ø5.9x3.1’’   150ml
V0122-0202 box: 6
Trencadís coffee milk gloss/matte 7 cm

Ø12.5x7.5cm   Ø4.9x3’’   95ml
V0122-0200 box: 6
Trencadís coffee gloss/matte 5 cm
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terra

Its brown tone together with the water drops reflected in each 
piece, conceive the concept of the collection inspired by the 
‘wet earth‘.

Rainy landscape

Sa tonalité brune avec des gouttes d’eau refété dans chaque 
pièce composent le concept de la collection inspirée par la 
«terre humide».

Paysage pluvieux

Su tonalidad marrón junto a las gotas de agua que se 
reflejan en cada pieza conforman el concepto de  la colección 
inspirada en la ‘tierra húmeda’.

Paisaje lluvioso
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28x8cm   11x3.1’’
XGLAS-428 box: 3
Terra glass podium 28 cm

32x8cm   12.6x3.1’’
XGLAS-432 box: 6
Terra glass tray 32 cm

42x12cm   16.5x4.7’’
XGLAS-442 box: 2
Terra glass tray 42 cm
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salina

Colección inspirada en el relieve y los reflejos del desierto de 
sal. Esmaltada brillante en su interior con un tacto orgánico 
excepcional.

Desierto de sal

Collection inspirée du relief et des reflets du désert de 
sel. Intérieur émaillé brillant avec une touche organique 
exceptionnelle.

Désert de sel

Collection inspired by the relief and reflections of the salt 
desert. Gloss enameled inside and an exceptional organic 
touch.

Salt desert
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salina

Ø30cm   Ø11.8’’
V0140-0130 box: 6
Salina plate 30 cm

Ø24cm   Ø9.4’’
V0140-0123 box: 6
Salina plate 24 cm

Ø17cm   Ø6.7’’
V0140-0117 box: 6
Salina plate 17 cm
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Ø23x4cm   Ø9.1x1.6’’   750ml
V0140-0124 box: 3
Salina deep plate 23 cm

Ø20x5cm   Ø7.9x2’’   600ml
V0140-0120 box: 2
Salina deep plate 20 cm

salina
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salina

31x15cm   12.2x5.9’’
V0140-0431 box: 6
Salina tray 31 cm
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apiari

The curious form of a bee-hive led us to imagine this original 
form of presentation which will allow the chef to play with his 
creativity and to interact with the diner.

Creative tastings 

Cette curieuse forme de ruche nous fait imaginer une forme 
originale de présentation, dans laquelle le chef pourra jouer 
avec sa créativité et interagir avec le convive.

Dégustations créatives

La curiosa forma de una colmena nos hace imaginar esta 
original forma de presentación en la que el chef podrá jugar 
con su creatividad e interactuar con el comensal.

Degustaciones creativas
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22x22cm   8.6x8.6’’
V0122-0722 box: 6
Apiari tasting tray gloss/matte 22 cm

10.5x10.5cm   4.1x4.1’’
V0122-0721 box: 6
Apiari tasting tray gloss/matte 10 cm

14cm   5.5’’
XPIA-514 box: 1
Chef’s tongs 14 cm

20cm   7.9’’
XPIA-520 box: 1
Chef’s tongs 20 cm
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cutlery cmDescriptionReference box Inches

22x4.2Table spoonA0032-CO12 6 8.7x1.7
21.5x3Table forkA0032-CO11 6 8.5x1.2
24x1.4Table knifeA0032-CO10 6 9.4x0.6

13.7x2.7Tea spoonA0032-CO17 6 5.4x1.1
11.8x2Moka spoonA0032-CO18 6 4.6x0.8

20.5x3Fish forkA0032-CO20 6 8.1x1.2

1
2
3
4
5
6

21x1.2Gastro knifeA0032-CO13 6 8.3x0.511
18.2x2.5Gastro forkA0032-CO14 6 7.2x110
18.5x3.6Gastro spoonA0032-CO15 6 7.3x1.49
16.5x2.3Butter knifeA0032-CO21 6 6.5x0.98
21.5x3Fisk knifeA0032-CO19 6 8.5x1.27

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Dejar las tuberías de cobre al descubierto significa para 
muchos arquitectos e interioristas, mostrar un “tesoro 
escondido”   con   un   gran   potencial   decorativo.   Esta
apuesta por el metal rojo, inspira la nueva cubertería de 
Pordamsa.   Sus    formas    rectas   y   estilizadas   están 
diseñadas para vestir las mesas de los restaurantes más 
vanguardistas. 

Pour beaucoup d’architectes et de décorateurs d’intérieur, 
laisser les tuyauteries de cuivre à nu signifie montrer un 
“trésor caché” au grand  potentiel décoratif. Ce pari pour 
le métal rouge inspire les nouveaux couverts de Pordamsa. 
Leurs formes droites et stylisées sont conçues pour parer 
les tables des restaurants les plus avant-gardistes.

For many architects, leaving copper pipes uncovered 
means    showing    a    “hidden   treasure”    with    great 
decorative potential. This discovery of the red metal is 
the inspiration behind the new range of cutlery offered 
by Pordamsa. Its straight, stylish forms are designed to 
grace the tables of the most avant-garde restaurants.

Fine copper cutlery



cutlery

9.5x2.5cm   3.7x1’’
XGLAS-410 box: 6
Crater glass cutlery rest 9.5 cm

8x2.5cm   3.1x1’’
XGLAS-1510B box: 6
Mar glass cutlery rest 8 cm

9x2.5cm   3.5x1’’
XGLAS-710 box: 6
Nordica glass cutlery rest 9 cm

10x4cm   4x1.6’’
V0135-0104 box: 6
Coral porcelain cutlery rest 10 cm
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blown 
glass

Unique mouth-blown borosilicate pieces designed to 
enhance    the most creative presentations. The perfect 
balance between aesthetics and functionality.

Art and glass

Unique séléction de pièces élaborées en borosilicat soufflé 
à la bouche avec lesquelles vous mettrez en valeur vos 
préséntations plus créatives. L’équilibre parfait entre 
esthétique et fonctionnalité.

Art et verre

Selección de piezas elaboradas artesanalmente a partir    
de la técnica del borosilicato soplado que elevarán las 
presentacione más creativas. El equilibrio perfecto entre 
estética y funcionalidad.

Arte y vidrio
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blown glass

Ø10(7)x7.5cm
XVIT-008 box: 1

Ø3.9(2.8)x3’’   100ml
Ø14(9)x11cm
XVIT-009 box: 1

Ø5.5(3.5)x4.3’’   240ml

Glaciar degustación. Resistente al congelador. Mantiene sus presentaciones frías en la mesa.

Ensemble glacier. Resistant au congelateur. Garde vos presentations froides sur la table.

Tasting set. Feezer safe. Keeps your presentations cold on the table.

Freeze & serve

Ø8(5)x16(12)cm
XVIT-003 box: 1

3.1(2)x6.3(4.7)’’
130ml

Ø6(3)x12(9)cm
XVIT-002 box: 4

Ø2.4(1.2)x4.7(3.5)’’
65ml
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blown glass

Plato térmico cerrado y hermético con arena natural en su interior. Resistente al congelador y horno hasta 200ºC.

Assiette thermique fermée et hermétique avec sable naturelle à l’intérieur. Résistant au congelateur et four jusqu’au 200ºC.

Closed and hermetic thermal plate with natural sand inside. Freezer and oven safe up to 200ºC.

Sandnatur & Sandblack

16.5x4cm   6.5x1.6’’
XVIT-007N box: 1
Sandnatur thermal plate 16 cm

16.5x4cm   6.5x1.6’’
XVIT-007B box: 1
Sandblack thermal plate 16 cm

hERMETIC
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blown glass

9.5x8cm   3.7x3.1’’
XVIT-005 box: 1
Glaciar podium

16.5x4cm   6.5x1.6’’
XVIT-007 box: 1
Glaciar plate 16 cm

12.5x3.5cm   4.9x1.4’’
XVIT-006 box: 2
Glaciar plate 12 cm

Piezas térmicas y herméticas con solución líquida. 
Resistentes al congelador, lavavajillas hasta 50ºC. 
No calentar.

Pièces  thermiques  et  hermétiques  avec solution 
liquide. Résistantes au congelateur,  lave-vaisselle 
jusqu’au 50ºC. Eviter le chauffage.

Thermal and hermetic pieces with liquid solution. 
Freezer and dishwasher safe up to 50ºC. Do not 
heat.
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blown glass

Bol de vidrio borosilicato hueco por dentro ideal para rellenar con hojas, flores, etc. Amplia apertura para facilitar el relleno y cómodo tapón de corcho para el cierre. 

Bol en verre borosilicate, creux à l’intérieur, idéal pour remplir de feuilles, de fleurs, etc. Large ouverture pour un remplissage facile et bouchon de liège pratique pour 
la fermeture. 

Borosilicate glass bowl with hollow interior, suitable for filling with leaves, flowers, etc. Wide opening for easy filling and convenient cork stopper for closing. 

Glass bowl
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Ø19x9cm   Ø7.5x3.5’’
XVIT-013 box: 1
Glass bowl 19 cm

160ml

blown glass
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Ø21x6cm   Ø8.2x2.3’’
XVIT-012 box: 1
Glass plate 21 cm

Ø22x11cm   Ø8.7x4.3’’
XVIT-014 box: 1
Glass bowl 22 cm

300ml



blown glass

Pódium de vidrio borosilicato hueco por dentro ideal 
para rellenar con hojas, flores, etc. Amplia apertura 
para facilitar el relleno y cómodo tapón de corcho 
para el cierre. 

Podium en verre borosilicate, creux à l’intérieur, 
idéal pour remplir de feuilles, de fleurs, etc. Large 
ouverture pour un remplissage facile et bouchon de 
liège pratique pour la fermeture. 

Borosilicate glass podium with hollow interior, 
suitable for filling with leaves, flowers, etc. Wide 
opening for easy filling and convenient cork stopper 
for closing. 

Glass podium

Ø10x9cm   Ø3.9x3.5’’
XVIT-015 box: 1
Glass podium 10 cm

Crea tu propio plato con un interior personalizado.  

Créez votre propre assiette avec un intérieur
personnalisé.

Create your own plate with a custom interior.
Ø14x12cm   Ø5.5x4.7’’
XVIT-016 box: 1
Glass podium 14 cm
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blown glass
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blown glass

De la cocina a la mesa
Sartén resistente a la llama
hasta 500ºC.
No transmite el calor al mango.

De la cuisine à la table
Poêle individuelle résistant au
feu jusqu’à 500°C.
Non conductible thermiquement.

From kitchen to table
Individual glass saucepan flame
resistant up to 500°C.
Prevents heat conduction.

Ø9x4cm
XVIT-0103 box: 6

Ø1.6x3.5’’
200ml

Ø6x7cm
XVIT-0102 box: 6

Ø2.4x2.8’’
150ml

Ø6x4.5cm
XVIT-0101 box: 6

Ø2.4x1.8’’
100ml
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blown glass

Ø11/20x2.5cm 
XVIT-211 box: 2

Ø4.3/7.9x0.5’’
125ml

Ø15/30x3cm
XVIT-213 box: 2

Ø5.9/11.8x1.2’’
300ml
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blown glass

14x4.5/Ø6cm 
XVIT-0200 box: 6

5.5x1.8/Ø2.4’’
100ml

18x4/Ø9cm 
XVIT-0201 box: 4

7.1x1.6/Ø3.5’’
150ml
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blown glass

15x7x8cm   5.9x2.8x3.1’’   2x150ml
A1062-2102RF box: 1
Set 2 boro sch.s+walnut tray+spoon

Ø3x9cm   Ø1.2x3.5’’   65ml
XVIT-0100 box: 6

5.5x5.5x10cm   2.2x2.2x3.9’’   65ml
A1062-1100RF box: 6
Set 1 boro sch.s+walnut tray

8.5x4.5x10cm   3.3x1.8x3.9’’
2x65ml

A1062-2100RF box: 3
Set 2 boro sch.s+walnut tray

16x4.5x10cm   6.3x1.8x3.9’’   4x65ml
A1062-4100RF box: 3
Set 4 boro sch.s+walnut tray

24x4.5x10cm   9.4x1.8x3.9’’   6x65ml
A1062-6100RF box: 1
Set 6 boro sch.s+walnut tray
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blown glass
Torres de vidrio borosilicato soplado:
Exclusivas piezas de diseño que lucen en la mesa por su original forma y volumen. Perfectas para 
aperitivos o petits fours, permiten infinidad de creaciones que sorprenderan al comensal.

Tours en verre borosilicate soufflé:
Des pièces au design exclusif qui font briller la table grâce à leur forme originale et à leur volume. 
Parfaites pour les apéritifs ou les petits fours, elles permettent une infinité de créations qui 
surprendront le convive.

Blown borosilicate glass towers:
Exclusive designs that brighten the table thanks to their original shape and volume. Perfect for 
appetisers or petits fours, they allow infinite creations which will surprise the diners.

easy handling

Ø13x46cm   Ø4.7x18.9’’
XIDEE-200 box: 1
7 apperitive boro tower

Ø17x20cm   Ø6.7x7.9’’
XIDEE-199 box: 1
6 apperitive boro dome
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Find inspiring platings on our social media and 
the latest gastronomy trends.

Pordamsa

@pordamsadesignforchefs

www.pordamsa.com/blog

@pordamsa

Tag us or use #pordamsa hashtag so we can 
share your creations

Etiquétanos o usa el hastag #pordamsa para 
compartir tus creaciones

Follow us:

Get inspired on our social media
Inspírate en nuestras redes sociales

Descubre platos inspiradores en nuestras 
redes sociales y las últimas tendencias 
gastronómicas.
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All the content appearing in this catalogue  is the property  of  PORDAMSA, S.L. and 
is protected by the Intellectual Property Laws in force at any given time. Copyright 
©2024 PORDAMSA. All rights reserved. No part of this catalogue may be copied, 
photocopied, reproduced  or  translated, using any means, without the written consent 
of PORDAMSA, S.L. Any form of reproduction without the permission of PORDAMSA, 
S.L. is forbidden. The distribution thereof for commercial purposes is also forbidden.

SHOWROOM
Come to discover our tableware and 
gastronomic complements. More than 
2.000 m2 of exhibition. Let us help you to 
find everything you need!

Ven a descubrir nuestra vajilla y 
complementos gastronómicos. Más de 
2.000 m2 de exposición. ¡Te ayudaremos a 
encontrar todo lo que necesitas!



Ctra. C-66 Km 5,5
17100 La Bisbal (Girona) Spain

Tel. +34 972 634 175

pordamsa@pordamsa.com
www.pordamsa.com

MANUFACTURE, OFFICES & SHOWROOM


	INDEX
	marea
	mediterranean textures
	atica
	taffoni
	nordica
	artic
	takumi
	sand
	mar
	barcelona
	botanique
	nectar
	cosmos
	coral
	crater
	ovo
	moelle
	nuages
	cliff
	oia
	magma
	emporium
	roca
	arbre
	indigo
	trencadís
	trencadís coffee
	terra
	salina
	apiari
	cutlery
	blown glass


